
Vokabelkarte vitamin de Nr. 74

S. 4 – 5 Neues aus Deutschland
abstimmen  голосовать
adoptieren  усыновлять, удочерять
ausgeben  тратить
auslösen  здесь: инициировать, вызывать, развязывать
Beziehung, -en, die  отношение, связь
Defensive, -n, die  оборона, защита
drehen  здесь: снимать (фильм)
Ehe, -n, die брак, супружество
eingehen  здесь: вступать (в брак), заключать (брак)
eingetragen зарегистрированный
entdecken  обнаруживать
enthalten  содержать
Erfinder, -, der  изобретатель
Ergebnis, -se, das  результат
ersetzen  заменять
fordern  требовать
gelten als etw. (Nom.)  считаться чем/каким-л.
gesetzlich  официальный
gleichgeschlechtlich  однополый
Torhüter, -, der  вратарь
Überschrift, -en, die  заголовок
verteidigen защитить, отстоять, подтвердить
Vorläufer, -, der  предшественник

S. 6 Der andere Blick
ausführlich  подробный, детальный
bedacht  рассудительный, благоразумный
Begriff, -e, der  понятие, термин
Beobachtung, -en, die  наблюдение
bestätigen  подтверждать
Bewerbung, -en, die  заявление, резюме
Beziehung, -en, die  отношение, связь
Eigenschaft, -en, die  качество, свойство, черта
einlassen, sich, auf etw. (Akk.)  здесь: решаться на что-л.
empfinden  воспринимать
Ewigkeit, die  вечность
halten  здесь: сдерживать (обещание)
mieten  снимать, арендовать
nachsagen, jmdm. (Dat.)  приписывать кому-л.
vorsichtig  осторожный
Zuverlässigkeit, die  надежность, обязательность

S. 8 – 11 Region Mosel-Saar
anbauen  возделывать, выращивать
anlegen  здесь: возводить, создавать
Berghang, -“-e, der  склон горы
besingen  воспевать, прославлять
Binnenschifffahrt, die  внутреннее речное судоходство
Entschädigung, -en, die  возмещение ущерба, репарация
erhalten bleiben  сохраниться
erwähnen  упоминать
gelten, als jmd./etw. (Nom.)  считаться каким/чем-л.
geprägt sein  характеризоваться, быть представленным
kostengünstig  экономичный, экономически выгодный
Landzunge, -n, die  мыс, коса
Mönch, -e, der  монах
Mündung, -en, die  устье
Nachsicht, die  снисхождение, милость
Neigung, -en, die  склон, наклон
prophezeien  пророчить, предсказывать
Schleife, -n, die  петля, излучина (реки)
Staustufe, -n, die  шлюз
steil  крутой, покатый
Überschwemmung, -en, die разлив, половодье
urbar machen  возделывать, осваивать
Verbleib, der  местонахождение, местопребывание
verdrängen  вытеснять, оттеснять
Wandel, der  изменение
Weinanbaugebiet, -e, das  район виноградарства
Weinberg, -e, der  виноградник
Winzer, -, der  виноградарь, сборщик винограда
Zander, -, der  судак
zur Seite stellen  здесь: дать в помощь

S. 12 – 13 Mein Fahrrad und ich
aufgeheizt  раскаленный, разогретый
Ausdauer, die  выносливость, выдержка
ausschlagen  выбить
besitzen  иметь, обладать
bewegen, sich  двигаться
ehrgeizig  честолюбивый
entdecken  открывать для себя, обнаруживать
Faltrad, -“-er, das  складной велосипед
Kosten, die  расходы
Lastenrad, -“-er, das  грузовой велосипед
leisten, sich  позволить себе
Nachteil, -e, der  недостаток, минус
Prellung, -en, die  ушиб
profitieren  извлекать выгоду
Rummel, der  шум, гам, суматоха
schädlich  вредный, наносящий ущерб
senken  снижать, понижать
Städter, -, der  городской житель
Strecke, -n, die  расстояние, дистанция
umweltfreundlich  экологически чистый
Verkehrsmittel, -, das  транспортное средство
Verletzung, -en, die  травма

vorankommen  продвигаться вперед
Zoll, -, der  дюйм

S. 14 Bei der Weinlese
abhängen, von etw. (Dat.)  зависеть от чего-л.
anbauen  возделывать, выращивать
beschleunigen  ускорить
besitzen  владеть, обладать
entfalten  раскрывать
Hefe, n, die  дрожжи
Öffentlichkeitsarbeit, -en, die  общественная/рекламно-информационная деятельность
Rebsorte, -n, die  сорт винограда
reif  спелый
Traube, -n, die  виноград
umwandeln  превращать, преобразовывать
Verkostung, -en, die  дегустация
Weinanbaugebiet, -e, das  район виноградарства
Weingut, -“-er, das  винодельческое хозяйство
Weinlese, -n, die  сбор винограда
Winzerin, -nen, die  виноградарь (женщина), сборщица винограда

S. 16 – 17 Von Italien nach Deutschland
abnehmen  сокращаться, уменьшаться
anpassen, etw. (Dat.)  приспосабливать, адаптировать к чему-л.
Asylsuchende, -n, der  политэмигрант
Aussiedler, -, der  переселенец
Besitzer, -, der  владелец
Einwanderungsland, -“-er, das  страна иммигрантов
Eisdiele, -n, die  кафе-мороженое
entwickeln, sich  развиваться
Erlaubnis, -se, die  разрешение
feststellen  констатировать, устанавливать, определять
Fließband, -“-er, das  конвейер
Flüchtling, -e, der  беженец
gelungen  удачный, удавшийся
Herrschaft, die  господство, власть
historisch betrachtet  с позиции истории
Lage, die  положение, ситуация
Migrationshintergrund, -“-e, der  мигрантское происхождение, миграционные корни
Staatsbürgerschaft, -en, die  гражданство
stolz  гордый
verregnet  дождливый
verschleppen  здесь: угнать, депортировать
Vertriebene, -n, der  угнанный, изгнанный
wirtschaftlich  с финансовой точки зрения
Zerfall, der  распад
zunehmen  увеличиваться, возрастать
Zuwanderungsgesetz, -e, das  закон о регулировании иммиграции
Zwangsarbeit, -en, die  принудительный труд

S. 18 – 19 Schauspieler im Doppelpack
aneinandergeraten  конфликтовать, спорить
auftreten  выступать, здесь: сыграть (роль)
auslösen  вызывать, послужить причиной
begeistern  увлекать, вдохновлять
begeisterungsfähig  воодушевляющий, вдохновляющий
begleiten  сопровождать
Behinderung, -en, die  увечье, инвалидность
bewirtschaften  вести хозяйство
drehen  снимать (фильм)
ehrgeizig  честолюбивый, амбициозный
eng  здесь: близкий
erforschen  исследовать, изучать
hinzufügen  добавлять
Pilgerreise, -n, die  паломничество
Reh, -e, das  косуля
schätzen  ценить
schroff  резкий, жесткий
Seifenoper, -n, die  мыльная опера
Staatsanwältin, -nen, die  прокурор (женщина)
Verhältnis, -se, das  отношение, связь
Vermessung, -en, die  измерение
Vogelscheuche, -n, die  пугало
Vorbild, -er, das  пример/образец для подражания
willensstark  волевой

S. 20 In & Out
angesagt  популярный, актуальный
betragen составлять
durchschnittlich  средний
ergeben  показать, выявить
flicken  починить, залатать, зашить
nachlassen  спадать, уменьшаться
Riss, -e, der  порез, разрез
stattfinden  проходить, состояться
verbreiten  распространять
verzichten, auf etw. (Akk.)  отказываться
zusammengewachsen  сросшийся

S. 21 Bibliothek
auslösen  здесь: инициировать, вызывать, развязывать
bekennen  признавать
Denkanstoß,-“-e, der  пища для размышлений
Ereignis, -e, das  событие
gelungen  удачный, удавшийся
heilig  священный, святой
Kirchenspaltung, -en, die  церковный раскол
nachzeichnen  изобразить
schlagen  здесь: прибивать, приколачивать
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Verhältnis, -se, das  отношение
widersprüchlich  противоречивый
zurückdrängen  оттеснять

S. 22 – 23 500 Jahre Reformation
Ablass, der  индульгенция
angeblich  якобы, будто бы, говорят
berufen, sich, auf etw. (Akk.)  ссылаться на что-л.
Buchdruck, -e, der  книгопечатание
drängen  настаивать, требовать
erschüttern  поколебать, подорвать
festschreiben  закрепить, зафиксировать письменно
fördern  способствовать, содействовать
Gewissen, -, das  совесть
Großtat, -en, die  выдающееся достижение, великое дело
Obrigkeitsdenken, das  образ мыслей, предполагающий 
 безусловное доверие авторитету 
Pflicht, -en, die  обязанность
prägen  оказать влияние, наложить отпечаток
Rechtfertigungslehre, -n, die  теория об отношениях человека и Бога
Reue, die  раскаяние, сожаление
schlagen  здесь: прибивать, приколачивать
Schreibfeder, -n, die  перо
spalten  расколоть
Standhaftigkeit, die  непоколебимость, сила духа
Sünde, -n, die  грех
Untertan, -en, der  подданный, подчиненный
Vereinfachung, -en, die  упрощение
vergeben  простить
widerrufen  опровергать, отменять, отказываться
widersprüchlich  противоречивый
wütend  рассерженный, в ярости

S. 24 Der Martinstag
auslösen  здесь: инициировать, развязать, вызывать
beerdigen  хоронить
Bescheidenheit, die  скромность
Bettler, -, der  нищий, попрошайка
Bischof, -“-e, der  епископ
ernennen  назначать, возводить
gedenken, jmds./etw. (Gen.)  чтить память/поминать кого-л.
Grabstätte, -n, die  место погребения
Laternenumzug, -“-e, der  шествие с бумажными фонариками
Leichnam, -e, der  мертвое тело
Nächstenliebe, die  любовь к ближнему, человеколюбие
schnattern  гоготать
Schwert, -er, das  меч
taufen  крестить
Überlieferung, -en, die  предание
verehren  чтить, почитать, покланяться
verraten  выдать, обнаружить

S. 25 – 27 Architektur in Deutschland
ablösen  сменять, приходить на смену
abtragen  сносить, разбирать
Auffahrtsrampe, -n, die  наклонный въезд, пандус
beauftragen поручить, заказать
Befestigungsanlage, -n, die  укрепление, оборонительное сооружение
durchsetzen, sich  здесь: преобладать, утверждаться
expandieren  развиваться, расти, расширяться
Fortschritt, -e, der  прогресс
Fürstengeschlecht, -er, das  княжеский род
gelten, als jmd./etw.  считаться кем/чем-л., каким-л.
geprägt sein  характеризоваться чем-л., находиться под влиянием чего-л.
Grundriss, -e, der  горизонтальная проекция, вид сверху
Gusseisen, -, das  чугун
herausragend  выдающийся, значительный
hufeisenförmig  в форме подковы
in der Folge  впоследствии, в дальнейшем
Kegelspitze, -n, die  конусообразная крыша башни
Merkmal, -e, das  признак
mittelalterlich  средневековый
nachahmen  имитировать, копировать, подражать
rasant  быстро развивающийся, стремительный, бурный
Seitenflügel, -, der  боковое крыло (здания)
Stammsitz, der  постоянное место пребывания
tempelartig  храмовый, в виде храма
Torbogen, -“-, der  арка ворот, арочный проем
ursprünglich  изначально, первоначально
verbreiten, sich  получить распространение
Wachstum, das  рост
Weisheit, die  мудрость, знания
Zinne, -n, die  зубец стены, башенка
zum Einsatz kommen  находить применение, использоваться

S. 28 – 29 Das Haus der Zukunft
anbauen  выращивать, возделывать
angewandt werden  применяться
ausgleichen  компенсировать, возмещать, уравнивать
berücksichtigen  учитывать, принимать во внимание
durchschnittlich  средний, в среднем
Entmündigung, die  признание недееспособным
gering halten  уменьшить (расходы)
Gütesiegel, -, das  марка/знак качества
hergestellt  выработанный, произведенный
Kosten, die  расходы, затраты
langfristig  длительно, на долгий срок, в перспективе
nachhaltig  надежный, долговечный (по принципу неистощительного 
 использования природных ресурсов)

nachwachsend  возобновляемый, воспроизводимый
profitieren, von etw. (Dat.)  получать пользу, выигрывать от чего-л. 
Rohstoff, -e, der  сырье
steuern  управлять
verringern  уменьшать, сокращать
verursachen  вызывать, быть причиной
verwechseln  путать, смешивать
Wärmedämmung, -en, die  теплоизоляция

S. 30 Geovanes Traumstudium
alles geboten bekommen  получить все необходимое
ausgebaut sein  быть развитым
fachlich  в профессиональном плане
Forschung, -en, die  научное исследование
Herausforderung, -en, die  испытание, проблема
Lebenshaltungskosten, die  расходы на существование, прожиточный минимум
Lehre, -n, die  здесь: теория, наука
niedrig  низкий, незначительный
öffentliche Nahverkehr, der  общественный транспорт
Studienberatung, -en, die  консультация по вопросам учебы
Studiengebühr, -en, die  плата за обучение
verknüpft sein  быть связанным
verlangen  требовать

S. 32 – 33 Der König der Lüfte
an der Macht sein  быть у власти
auslösen  вызывать
Baumwolltuch, -“-er, das  хлопчатобумажная ткань
Bedingung, -en, die  условие
befördern перевозить, транспортировать
Besatzung, -en, die  экипаж
entzündbar  воспламеняющийся, горючий
Ereignis, -se, das  событие
Erfinder, -, der  изобретатель
Gasfüllung, -en, die  наполнение/заправка газом
gelingen  удаваться, получаться
Gleichgesinnte, -n, der  единомышленник
in Flammen aufgehen  загореться, воспламениться
Jungfernflug, -“-e, der   первый полет, «воздушное крещение»
lenkbar  управляемый
Luftfahrt, die  аэронавтика
Mitgefühl, das  сострадание, сопереживание, симпатия
notlanden  совершить вынужденную посадку
Spende, -n, die  пожертвование
unbrennbar  негорючий, огнестойкий
verhängen  ввести (эмбарго)
Vermögen, das  имущество, состояние
verspotten  насмехаться, издеваться
Vertrauen, das  доверие
Vorgesetzte, -n, der  начальник
Wasserstoff, der  водород
widmen, sich  посвятить себя
zerstören  разрушать
zweifeln, an etw. (Dat.)  сомневаться в чем-л.

S. 34 Dialog
Anlass, -“-e, der  повод, причина
ausdenken  выдумать
ehrlich  честно
einleben, sich  обжиться, привыкнуть
fair  честно, справедливо
geil  классно, круто
keine Ahnung haben  не иметь понятия
meinetwegen  здесь: не спорю, не возражаю, как хотите

S. 35 Psychotest
aufgeben  сдаваться
Ehrgeiz, der  честолюбие
entspannt  расслабленный, ненапряженный
erfolgreich  успешный
erreichen  достигать, добиваться
fair  честно, справедливо
Motto, -s, das  девиз
Netzwerker, -, der человек, у которого много связей/знакомых/контактов
schaffen  здесь: справиться, суметь
Spaß machen  доставлять удовольствие
Streber, -, der  карьерист
verpassen  упускать, пропускать
weit bringen  помочь преуспеть
wirklich  действительно
zielstrebig  целеустремленный
Zukunft, die  будущее

S. 36 Horoskop
Anblick, -e, der  вид, зрелище
Auszeiten nehmen, sich (Dat.)  взять паузу, сделать передышку
braun gebrannt загорелый
Einfluss haben, auf jmdn./etw. (Akk.)  оказывать влияние на кого/что-л.
ernähren, sich  питаться
Ernte, -n, die  урожай
es lohnt sich  оно того стоит (сделать что-л.)
fröhlich  веселый, радостный, жизнерадостный
kraftlos  без сил, истощенный
Kürbis, -se, der  тыква
Quelle, -n, die  источник
Rohkost, die  сырая растительная пища
überzeugen, von etw. (Dat.)  убедить в чем-л.
vermeiden  избегать
vorbereiten, sich, auf etw. (Akk.)  подготовиться к чему-л.
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